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B1 presente Modelo de Utilidad consiste, conforme indi, 
ca so enunciado en un ^TAPOB para inyectables
coyas características de construcción, conformación y di­
seco permiten la obtención de un nuevo objeto que cumple 

$ la misión a la que es destilado con una seguridad y efi— 
cania máxima.

En la actualidad la mezcla de ciertos tipos de inyecta, 
bles se realiza mediante la introducción de usa jeringa 
Mpodermlca a través del tapón del frasco que contiene 

10 la sustancia líquida a fia da poder absorberla y proce­
der seguidamente a introducirla en el interior del íra& 
cc a través del t^pón que contiene la sustancia sólida 
a fin de poder efectuar la mezcla entre ambas sustan — 
oisa^ ^te tipo de operaoi^ osyuoíMmwwmeiá íMaé- 

15 seguir la mezcla no es necesaria realizarla Con al pre­
sente Modelo de Utilidad ya que tal cerne se detallara se­
guidamente, hace innecesario el empleo de dos frascos y 
la consiguiente manipulación excesiva de la jeringa*

El tapón recipiente objete del presante Modele de Ut& 
20 lidad consiste tal como su nombre indica en un tapón re­

cipiente en cuyo interior se sitúa la sustancia líquida, 
que se aplica a la boca del frasco que contiene la sus­
tancia sólida, dicho tapón provista de una seria de e*& 
fíelos situados en el interior y carca de su base infe­
rior que al eetsr en contacto con las paredes de la beca 
del fraseo al cual se aplica, impide la salida del liquido

25



mientras dicho tapón as manten^ en una posición fija y 
limitada por asados topas en contacto con la base inferior 
y en superior de la boca del irasco* Cuando as ejerce una 
cieorta pr^ión per la ̂ mtee superior del tapón, el tope 
elástico situado en la base superior da la boca del fras­
co se deforma y permite introducir dicho tapan por la bo­
ca dal frasee hasta una cierta profundidad con lo cual 
se ooBslgaa que por les orif icios situados en una posi­
ción cercana a la base inferior se efectúe la salida dal 
liquide depositándose junto a la auotanoia sóiida conte­
nida en el fresco y poder efectuarse la mezcla deseada?
una res realizada esta, se procede a invertir el frasco 
con le cual se consigue que dicha mezcla se deposite en 
el interior del tapón por loa orificias situada cerca 
da se base y que p^asitieaseu la calida el liquide# cae 
vez emplazada en el interior dal tapón la mezcla conse­
guida, se procede a su extracción mediante la introduc­
ción de le jarifa hipodórmica a través de su tapón para 
su posterior aplicación#

Piche tapón recipiente puede utilizarse asimismo para 
dosificar determinada* tomas de la sustancia contenida 
en el frasco al cual se aplica, dicha tona queda dosifi*, 
cada según la capacidad del tapón recipiente, bastando 
solamente con retirar el tapón del tapón recipiente pa­
ra tener acceso a la toma dosificada*

Puede comprenderse que la esencialidad del Modelo no 
variará en el enso de emplazar la sustancia solida en el



tapón recipiente y la liquida en el frasco, debiendo sus­
tituirse para ello loa orificios situados cerca do la 
se del tapón recipiente per un fino certa a le largo de 
su perímetro a excepción de un pequeSe punto,que al eger— 

5 caree una cierta presión por la base superior del tapón 
se introduzca por la boca del frasco hasta una cierta 
profundidad consiguiéndose que dicha base caiga por eu 
propio peso quedando retenida por el punte de unión al t& 
pan pudiéndose efectuar la mezcla entre ambas sustancias* 

10 Otros detalles y características del actual Modele se
irán poniendo de manifiesto en el trascurso de la des-* 
eripcién que a continuación se da, en que se hace refe­
rencia a los dibujos que a esta Memoria se acompasan en 
la que* de manara un tanto esquemática, ae representan 

15 los detalles preferidos del Modde+ Bstos detalles se dan 
a título de ejemplo, haciendo referencia a un caso posi­
ble de realización practica, pero el Modelo no queda li­
mitado exactamente a lee detalles que allí se exponen! 
per tanto esta descripción debe ser considerada desde un 

20 panto de vista ilustrativo y sin limitaciones de ninguna 
dase.

La figura 1 representa un corte longitudinal d d  tapón 
recipiente en en posición inicial en la boca d d  frasco, 
asgan d  age da simatdEa*

25 La figura 2 representa la vista anterior cen el tapón
en la posición de mezda o dosificación.

La figura 3 representa un corte longitudinal d d  tapón 
recipiente representado en la Fig* 1 en d  que se le han



sustituido loa orificios por un fimo corto periférico*
Sisado la figura 4 la adama representación anterior en 

la posición de mesóla*
En la figura 1 puede observarse al tapón recipiente 11 

5 emplazado en la boca del fraseo 13 fijado a al mediante 
dos apéndices uno inferior 12 y otro intermedio 14 que 
actúan por las dos caras del cuello del frasco 13, de la 
baso del tapón 15 y por su cara interna se sitúan a lo 
largo de su perímetro una serie de orificios radiales 16 

10 precisamente en el plano que coincide con la base inferior 
15 del cilindro presentando dicho tapón recipiente 11, por

____ su parte superior 17 un alojamiento en el que se sitúa el
tapón 18*

En la figura 2 puede observarse que al haberse efectúa— 
15 do una cierta presión sobre la base aMgericr 17 del tapón 

recipiente 11 y al ceder el apéndice aloético 14 se in­
troduce en el cuello del frasco 13 hasta que al reborde
19 del tapen recipiente XI incida con la base superior
20 de la boca del frasco 13 a la vez que el apéndice

20 elástico 14 ál recobrar su primitiva posición ao situa­
ra en la tase inferior del cuello del frasco 13 ocupando 
la posición que anteriormente ocupaba el apéndice 12 con 
lo cual se consigue que los orificios 16 del tapón 11 
que contiena el liquidó si quedar libres permiten la aa- 

25 lida de dicho líquido mezclándose eos la sustancia si­
tuada en el interior del frasco 13 y precediéndose a 
efectuar su mezcla* la cual una vez lograda e invirtien­
do la posición del frasco se consigue que dicha mezcla se
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deposite en el interior del tapón recipiente 1 1 al per­
mitir su paso los orificios 16 precediéndose seguidamen­
te a introducir una jeringa hipodáraica a través del ta­
pón 3.8 y absorba la mezcla su posterior utilización*

5 Bdra realizar la operación de desplazar el tapen 11 por el 
cuello del fraseo 13 es necesario que la distancia entre 
loe apéndices 12 y 14 sea igual a la distancia entre el 
apéndice 14 y el reborde 19 y a su vez igual a la lon­
gitud del cuello del frasco 13* y que además la capaci—

18 dad dol tapón recipiente H  sea la suficiente para con­
tener la mezcla resultaste*

Si la utilización de dicho tapón recipiente 1 1 es pa­
ra dosificar determinadas temas da la sustancia contenida 
en *1 f^amoo 13e listaré limitar la capacidad del 

35 tapón recipiente 1 1 a la medida de tama y gao al efectúa^ 
se las operaciones mencionadas anteriormente y conseguir 
situar la toma en su interior bastará con retirar el ta­
pón 18 del tapón recipiente 1 1 para tenar acceso a la 
tema dosificada*

20 En la figura 3 pueda observarse al tapón recipiente 11
emplazado en la boca del frasco 13 tal y como se ba deacri— 
te ̂  la figura 1 pero w n  la particularidad do sustituir­
se ios orificios 16 por tea fino cwts periférico 21 a o& 
capción de un pequeño psmto 22 conaiguiéndoee que al ejer- 

29 corsé una cierta presión sobre la Mee superior 1? del
tapón recipiente 1 1 se consigue el abatimiento de la ba­
se del tapón 15 por su propio peso quedando retenida por
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él punto de unión 22 al tapón.
Se comprenderá, después de observados los dibujos y la 

explicación gue hemos efectuado ds ellos, que el Modelo 
que motiva la presente Kemoria proporciona una ceastruc- 

5 eion sencilla y efectiva que puede ser llevada a la pra& 
tica con gran facilidad, constituyendo, ain duda alguna* 
un resultado industrial*

Se hace constar, a los efectos oportunos, que en el 
objeto constituye el presente Modelo podran iatrodu— 

15 oirse todas aquellas vsriacionee y modificaciones de de­
talla que las circunstancias y la practica pudieran asea 
aejar* sianpre y ciando con las variantes que so intro­
duzcan, no se altase o modifique la esencia del Modelo* 
que queda reotanido en las oiguiantee REIVIEBICAC10NE&
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R E I V I N B I C A C I 0 R B S
la — "TABON RECIPIENTE*, caracterizado per estar eempeeg, 

te a base da un cilindro de Igual diámetro al del cuello 
del frasco al cual ae aplica, provisto de una prolonga* 
oión cilindrica terminada por su base inferior con un 
saliente exterior que constituye un apéndice anular pa­
ra qua impida la libra extracción del tapón recipiente 
de la boca de dicho frasco, situándose en tal cilindro 
un apéndice circunferencial en una posición cercana a la 
mitad de su satura y dirigido hacia el exterior, mientras 
que el repetido cilindro en su prolongación ascendente 
sufre un aumento do diámetro finalizando en su parte su­
perior con ua alojamiento dispuesto para albergar y aae*
gscrar a. en

2 8 ^ "TAPON RECIPIENTE*, según la anterior reivindica­
ción caracterizado porque la distancia entra el apéndice 
anular y el apéndice circunferencial hacia el exterior 
es igual a la distancia a lo largo del aje de simetría 
entre el apéndice circunferencial exterior hasta su 
aumento de diámetro en sentido ascendente e igual a la 
altura de la boca del fraseo*

3& — "TABON RECIBIENTE* según la primera reivindica^ 
oles, caracterizado por disponer en el interior una se­
rie de orificios radiales precisamente en el plano que 
coincido ecn la base inferior del cilindro de menor
diametro*

40 - "TABON RECIBIENTE*



Todo tal y conforme so describe en le presente Memo­
ria la cual consta de nueve hojas escritas a máquina POP 
una oda de sus carao y dos planos que la ilustran*

21 í ;MK, 
JOSE LLURBA CONTRA 
R*A.

M.' C&RME'í MĈ ÍTES AMHONELLES
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